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ביאורים
סיבות שונות מונעות מאיתנו את הכוונה בתפילה. שתי הבולטות שבהן הן חוסר ההבנה של 
משמעות מילות התפילה וחוסר הבנת התהליך שהתפילה בונה, קומה על גבי קומה. בדבריו 
לכך  לב  לשים  מעניין  העמידה.  בתפילת  הקיימים  והשיטתיות  הסדר  את  ריה"ל  מבאר  כאן 
ששלוש הברכות הראשונות )לאחר שלוש הברכות הפותחות – אבות, גבורות וקדושה( בתפילה 
קשורות בדעת – שימת לב לכך שמחשבתו של האדם תהיה לפי התורה ולא תהיה בה טעות. 
לאחר  ההתיישרות  בקשת  שהיא  והסליחה  העבודה,  ועל  התורה  על  התשובה  הדעת,  בקשת 
הנפילה. את תוצאת הברכות הללו אנו מבקשים בברכה הבאה – הרווחה ממצבנו הנוכחי הנרדף 
והבזוי, בקשת הגאולה והפדות. לאחר מכן אנו מבקשים בריאות הגוף והתמדת המצב הזה על 
ידי ברכת הארץ והגשמים. בברכה הבאה אנו מבקשים על השבת נדחי ישראל. הבקשה הבאה 
היא המלכת ה' עלינו. לאחר מכן וכפועל יוצא מכך – הכרתת הרשעה מן העולם. הבקשה הבאה 
היא קיום הצדיקים – הסגולה שנשארה לאחר ביעור הסיגים. בקשת בניין ירושלים מבטאת את 
הכמיהה להשבת מקום זה למקום השראת הנבואה כאשר מיד לאחר מכן מגיעה הבקשה על 
ביאת המשיח. בקשת שומע תפילה היא בקשה כללית על התפילה שהתפללנו. הברכה הבאה, 
עפ"י ריה"ל היא הבקשה להחזרת הנבואה – "ותחזינה עינינו...", שנזכה לחזור ולראות בעינינו 
גם  בחסדיו.  ה'  לנו  שמעניק  הטובה  כל  על  ההודיה  בתפילת  הוא  הסיום  הנבואה.  מחזה  את 
הסיום – ברכת עושה שלום הוא ביטוי ליעד הכללי שאותו מבטא החסיד בעבודתו – השלום הוא 
ברכה כללית – ההשלמה והאחדות בין כל החלקים המפורדים. זהו ההפך מהפָּרוש המבקש רק 
את טובתו הפרטית האישית. גם מלך כוזר, בסיום דברי החבר, מדגיש את הקשר המוחלט בין 

העולם הזה לעולם הבא בחייו של החסיד, עוד ביטוי למבטו הכללי והטוב על העולם.

הרחבות
סדר הברכות בתפילת שמונה-עשרה

אֶל  הָאָדָם  יַגִּיעַ  וּבָהֶם  הוֹאִיל  וְהַהַשְׁרָאָה,  הַשֵּׂכֶל  בַּקָּשַׁת   — בָּעֲדִיפוּת  מֵהַבַּקָּשׁוֹת  וְהָרִאשׁוֹנָה 
הוא  הסדר  מקור  זה.  בסדר  דווקא  סודרו  הברכות  מדוע  מסביר  ריה”ל  לֵאלֹהָיו.  הַהִתְקָרְבוּת 
בגמרא. הגמרא במסכת מגילה מספרת ששמעון הפקולי הסדיר את הברכות לפני רבן גמליאל 
ביבנה ושם היא מסבירה מדוע היה צורך בכל ברכה ומדוע נתקנה דווקא במקומה ]מגילה יז, ב[.

הראשונות:  בברכות  הצורך  את  ביאר  שם  יז,  באות  שאמר  למה  המשך  הם  פה  החבר  דברי 
“אבות”, “גבורות” ו”אתה קדוש”.

טעם הכריעה בברכת ‘מודים’

וְיִכְרַע כְּרִיעַת ‘מוֹדִים’ בְּבִרְכַּת הוֹדָיָה, אֲשֶׁר הִיא כּוֹלֶלֶת הַהוֹדָאָה בְּחַסְדּוֹ יִתְעַלֶּה וְהַתּוֹדָה עָלָיו גַּם 
בגמרא בברכות: “ת’’ר אלו ברכות שאדם שוחה בהן  מקור החיוב בכריעה ב’מודים’ הוא  יַחַד. 
באבות תחלה וסוף בהודאה תחלה וסוף”. לפי רש”י, טעם הכריעות הוא שנכניע ונשפיל עצמנו 

לפני הקב”ה. לכן אדם גדול )כהן גדול למשל( צריך לכרוע בסוף כל ברכה ]ברכות לד.[.

הרב  הכריעה.  חיוב  את  אבות”  “ברכת  על  בדבריו  מזכיר  ריה”ל  אין  מדוע  שואל  יהודה  הקול 
הנזיר, בביאוריו לכוזרי רוצה לומר ש”טעם הכריעות ב’מודים’, בסמיכות יפה, כאלו תפילתנו 
נמלאה: ותחזינה עיננו, והננו משתחוים, כורעים ומודים”. לפי דבריו, ריה”ל מכוון פה לטעם 

שונה מדברי רש”י, אנו משתחווים בשל ההודאה על שמיעת ה’ את תפילתנו.

שאלות לדיון
למה אי אפשר שלא יחטא האדם? ואם ברור שיחטא, למה שהקב”ה יסלח?

מה הבקשה ב”ותחזינה עינינו”? מה משמעות הדבר שאדם מבקש נבואה?

ירלעילוי נשמת ר’ יעקב בן זאב הכהן
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וְהָרִאשׁוֹנָה מֵהַבַּקָּשׁוֹת בָּעֲדִיפוּת — בַּקָּשַׁת הַשֵּׂכֶל וְהַהַשְׁרָאָה, הוֹאִיל וּבָהֶם יַגִּיעַ הָאָדָם אֶל 
הַהִתְקָרְבוּת לֵאלֹהָיו, וּלְפִיכָך הִקְדִּים "אַתָּה חוֹנֵן לָאָדָם דַּעַת", קְשׁוּרָה לְמַה שֶּׁאַחֲרֶיהָ, רְצוֹנִי 
לוֹמַר "הָרוֹצֶה בִּתְשׁוּבָה", כְּדֵי שֶׁיִּהְיוּ אוֹתָן הַחָכְמָה וְהַדַּעַת וְהַבִּינָה בְּדֶרֶך הַתּוֹרָה וְהָעֲבוֹדָה, 
כְּאָמְרוֹ "הֲשִׁיבֵנוּ אָבִינוּ לְתוֹרָתֶךָ". וּמִפְּנֵי שֶׁאִי אֶפְשָׁר לָאָדָם מִבְּלִי חֵטְא, הִתְחַיְּבָה הַבַּקָּשָׁה 
זֹאת  אֶל  וּמְחַבֵּר  לִסְלֹחַ".  הַמַּרְבֶּה  "חַנּוּן  בְּבִרְכַּת  וּבְמַעֲשָׂיו  בְּדֵעוֹתָיו  הַחֵטְא  סְלִיחַת  עַל 
הַבַּקָּשָׁה אֵת תּוֹצָאַת הַסְּלִיחָה וְסִימָנָהּ, וְהִיא הַהַרְוָחָה מִמַּה שֶּׁאֲנַחְנוּ בּוֹ, וּפוֹתֵחַ "רְאֵה נָא 
בְּעָנְיֵנוּ וְרִיבָה רִיבֵנוּ" וְחוֹתֵם בְּ"גוֹאֵל יִשְׂרָאֵל". אַחַר כֵּן מְבַקֵּשׁ עַל בְּרִיאוּת הַגּוּפוֹת וְהַנְּפָשׁוֹת, 
וְסוֹמֵך לְזֹאת הַבַּקָּשָׁה זִמּוּן מְזוֹנָם לִשְׁמִירַת כֹּחָם בְּ'בִרְכַּת הַשָּׁנִים'. אַחַר כֵּן מְבַקֵּשׁ עַל קִבּוּץ 
הַכְּלָל בִּ"מְקַבֵּץ נִדְחֵי עַמּוֹ יִשְׂרָאֵל", וְסוֹמֵך לוֹ הֵרָאוֹת הַצֶּדֶק וְהִסְתַּדֵּר הַמַּצָּב בְּמַאֲמַר "וּמְלֹך 
הַמִּינִים',  בְּ'בִרְכַּת  הַכְּפִירָה  וְהַכְרָתַת  הָרִשְׁעָה  בִּעוּר  מְבַקֵּשׁ  כֵּן  אַחַר  לְבַדֶּךָ".  אַתָּה  עָלֵינוּ 
וְסוֹמֵך לָהּ שְׁמִירַת הַסְּגֻלָּה הַטְּהוֹרָה, בְּאָמְרוֹ "עַל הַצַּדִּיקִים". אַחַר כֵּן מְבַקֵּשׁ הֲשָׁבַת שְׁבוּת 
מִן  וּפְנַאי  דָּוִד  בֶּן  מָשִׁיחַ  עַל  הַבַּקָּשָׁה  לָהּ  וְסוֹמֵך  הָאֱלֹהִי,  לָעִנְיָן  מָקוֹם  וַעֲשִׂיָּתָהּ  יְרוּשָׁלַיִם 
לָהּ  וְסוֹמֵך  תְּפִלָּה",  בְּ"שׁוֹמֵעַ  הַתְּפִלָּה  קַבָּלַת  עַל  הַבַּקָּשָׁה  כֵּן  אַחַר  הָעוֹלָמִיִּים.  הַצְּרָכִים 
הַבַּקָּשָׁה לְהִמָּצֵא הַשְּׁכִינָה, נִרְאֵית בְּעַיִן, כְּמוֹ שֶׁהָיְתָה לַנְּבִיאִים וְלַחֲסִידִים וּלְיוֹצְאֵי מִצְרַיִם, 
וּמְבַקֵּשׁ "וְתֶחֱזֶינָה עֵינֵינוּ", וְחוֹתֵם "הַמַּחֲזִיר שְׁכִינָתוֹ לְצִיּוֹן". וִידַמֶּה שֶׁהַשְּׁכִינָה נִצֶּבֶת מִמּוּלוֹ 
וְיִשְׁתַּחֲוֶה לְנִכְחָהּ, כַּאֲשֶׁר הָיוּ יִשְׂרָאֵל מִשְׁתַּחֲוִים בִּרְאוֹתָם הַשְּׁכִינָה, וְיִכְרַע כְּרִיעַת "מוֹדִים" 
בְּבִרְכַּת הוֹדָיָה, אֲשֶׁר הִיא כּוֹלֶלֶת הַהוֹדָאָה בְּחַסְדּוֹ יִתְעַלֶּה וְהַתּוֹדָה עָלָיו גַּם יַחַד. וְסוֹמֵך לָהּ 

"עוֹשֶׂה שָׁלוֹם" שֶׁהִיא הַחֲתִימָה, כְּדֵי שֶׁתִּהְיֶה הַפְּרִידָה מִלִּפְנֵי הַשְּׁכִינָה בְּשָׁלוֹם. 

כ אָמַר הַכּוּזָרִי: לֹא נִשְׁאַר לִי מְקוֹם קוּשְׁיָה, הוֹאִיל וַאֲנִי רוֹאֶה כֹּל הָעִנְיָנִים מְסֻדָּרִים וַעֲשׂוּיִים 

מֵהַזְכָּרַת  בִּתְפִלּוֹתֵיכֶם  רוֹאֶה  שֶּׁאֲנִי  מַה  מִעוּט  וְהוּא  אוֹתוֹ,  מְבַקֵּר  שֶּׁהָיִיתִי  וּמַה  כְּתִקּוּנָם. 
הָעוֹלָם הַבָּא, כְּבָר טָעַנְתָּ לִי בּוֹ כִּי מִי שֶׁמְּבַקֵּשׁ הַדְּבֵקוּת בָּאוֹר הָאֱלֹהִי בְּחַיָּיו, עַד שֶׁמְּבַקֵּשׁ 
לִרְאוֹתוֹ בְּעֵינוֹ, וּמְבַקֵּשׁ מַדְרֵגַת הַנְּבוּאָה — וְאֵין לָאָדָם קִרְבָה אֶל ה' יוֹתֵר מִמֶּנָּה — הֲרֵי אֵין 
סָפֵק שֶׁהוּא כְּבָר בִּקֵּשׁ עַל מַה שֶּׁהוּא יוֹתֵר מֵהָעוֹלָם הַבָּא, וְאִם יַשִּׂיגוֹ יֻשַּׂג לוֹ הָעוֹלָם הַבָּא, 
כִּי מִי שֶׁדָּבְקָה נַפְשׁוֹ בָּעִנְיָן הָאֱלֹהִי וְהִיא טְרוּדָה בְּמִקְרֵי הַגּוּף וּמַכְאוֹבָיו, עַל אַחַת כַּמָּה וְכַמָּה 

שֶׁתִּדְבַּק בּוֹ כְּשֶׁתִּפָּרֵד וְתַעֲזֹב אֵלֶּה הַכֵּלִים הַמְטֻנָּפִים. 

הסגולה  מהצרות.  בו – הישועה  שאנחנו  ממה  ההרוחה  חשיבותה.  בעדיפות – מחמת 
מבקר  ה'.  בטוב  בחסדו – ההכרה  ההודאה  לנכחה – למולה.  שבישראל.  הטהורה – הצדיקים 

אותו – מלשון ביקורת. כשתפרד – לאחר מיתתו. הכלים המטנפים – הגוף, לעומת מעלת הנפש.

סדר ברכות 

שמונה עשרה

מיעוט הזכרת 

העולם הבא 

בתפילה
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ביאורים
העיקרון המובא בפסקה זו מלווה את ספר הכוזרי וחורז אותו מתחילתו עד סופו. יישום מדויק 
ומסור של ציווי ה' משמעותי וחשוב יותר מכל ביטוי נרגש וחוויתי. עובד האלוהים אינו מונע 
מתחושות ומחוויות בלבד, הוא פועל על פי הנחיות ברורות. הנחיות אלה מגדירות מתי מעשיו 
של האדם מקרבים אותו אל ה' ומתי הם מרחיקים אותו ממנו. עובד האלוהים לא מדבר אודות 
נוכחות האל מלווה אותו בכל רגע ולא רק  האל, הוא פשוט חי בכל רגע מחייו על פי רצונו. 
בדיבורים ובתחושות. המשל מתאר מהו ההבדל בין אלה המגדלים בפיהם את המלך, מהללים 
אותו ומשבחים אותו ובין מי שהמלך קירבו, והתייחס אליו באופן אישי. בצאתה לדרך מבקשת 
הקבוצה הראשונה מן המלך שיגונן עליה מפני הנזקים שבדרך. הם מאמינים שזכות דברי השבח 
ששיבחו את המלך יובילו ליחס מועדף כלפיהם. מקורבו של המלך נראה להם כמי שלא יזכה 
להגנה, שכן הוא לא הילל ושיבח את המלך כמותם. טעותם נובעת מן המחשבה שחוויית קשר 
בלבד מביאה להשגחה. קרובו של המלך לא פנה אל המלך רק בדברי שבח. הוא פעל לאורך כל 
הדרך על פי רצונו של המלך, לא על פי אומד והשערה בלבד. ביטחונו בהגנה שהמלך יעניק לו 
בדרך נובעת מתוך חוויית הקרבה הממשית שהוא חש לאורך כל חייו קודם לכן. קרבה שנובעת 
קודם כל מיישום מדוקדק של רצונו של המלך. במשל זה הבהיר שוב ריה"ל עד כמה הקשר בין 

מצבו של החסיד בעולם הזה קשור קשר בל יינתק למצבו בעולם הבא.

הרחבות
ה'קל וחומר' הנלמד מאנשים אחרים לעושי רצון ה'

וְאֵיך יַעֲזֹב אוֹתִי לְנַפְשִׁי בְּמַסָּעִי. קל וחומר דומה לזה שעשה כאן ריה"ל, מצינו במדרש: "ויקום 
איש צרורות היה בן אחותו של רבי יוסי בן יועזר איש צרידה והוה רכיב סוסיא בשבתא )היה 
רוכב על סוס בשבת(. אזל קומי שריתא למצטבלא )רכב והלך אל עבר הקורה שעליה עמדו 
לתלות את יוסי דודו(. א"ל חמי סוסי דארכבי מרי וחמי סוסך דארכבך מרך )אמר לו יקום–ראֵה 
את הסוס שהרכיבני אדוני עליו וראֵה את הסוס שעליו הרכיבך אדונך, כלומר – ראֵה את ההבדל 
בינינו, כמה לי טוב וכמה לך רע(, א"ל אם כך למכעיסיו קל וחומר לעושי רצונו )אם למכעיסיו 
כל כך טוב, קל וחומר שיהיה בעתיד טוב לעושי רצונו(, א"ל עשה אדם רצונו יותר ממך? אמר 
לו ואם כך לעושי רצונו קל וחומר למכעיסיו )אם אדם שעשה רצונו כמוני נידון בצורה כה קשה, 
קל וחומר שמכעיסיו יקבלו עונש קשה(, נכנס בו הדבר כארס של עכנא )השפיעו עליו הדברים 
וזעזעו אותו כארס של נחש(, הלך וקיים בעצמו ארבע מיתות בית דין סקילה שריפה הרג וחנק, 
מה עשה? הביא קורה נעצה בארץ וקשר בה נימא )חבל קטן( וערך העצים והקיפן גדר של אבנים 
ועשה מדורה לפניה ונעץ את החרב באמצע והצית האור תחת העצים מתחת האבנים ונתלה 
בקורה ונחנק קדמתו האש נפסקה הנימה נפל לאש קדמתו חרב ונפל עליו גדר ונשרף. נתנמנם 
יוסי בן יועזר איש צרידה )יוסי בן יועזר שהוצא אז להורג, היה עדיין גוסס( וראה מטתו פרחה 

באויר, אמר בשעה קלה קדמני זה לגן עדן" ]בראשית רבה סה כב[.

שאלות לדיון
להנהגת  לב  שם  הוא  שם  המדינה,  בתוך  דווקא  מודגשת  המלך  עם  המסופר  האיש  היכרות 
הצדק של המלך. לעומתו, שאר אנשי המדינה בוטחים במלך דווקא כשהם עוזבים את המדינה 

וחושבים שהמלך אינו משגיח עליהם בביתם.

מה מעלתו של מי שמבחין בהשגחה ביום-יום לעומת מי שמבחין בה בזמנים מיוחדים?

למה איש זה אינו מבקש, כשאר אנשי המדינה, לוויה למסע?
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כא אָמַר הֶחָבֵר: אוֹסִיף לְךָ בָּזֶה בֵּאוּר בִּמְשַׁל אִישׁ שֶׁהִגִּיעַ אֶל מֶלֶך, וְקֵרְבוֹ הַמֶּלֶך קֵרוּב רַב, 

וְהִרְשָׁה לוֹ לְהִכָּנֵס אֵלָיו בְּכֹל עֵת שֶׁיִּרְצֶה, וְהָיָה מִתְחַטֵּא לִפְנֵי הַמֶּלֶך עַד שֶׁהָיָה מַזְמִינוֹ לָבוֹא 
מַה  עִמּוֹ  וְעוֹשֶׂה  אֵלָיו,  שָׂרָיו  בְּחִירֵי  אֵת  וְשׁוֹלֵחַ  מִתְאָרֵחַ,  וְהָיָה  אֶצְלוֹ,  וּלְהִתְאָרֵחַ  בֵּיתוֹ  אֶל 
הַמֶּלֶך פּוֹרֵשׁ  וְהָיָה  הַזֶּה שׁוֹגֶה אוֹ חוֹטֵא,  הָאִישׁ  שֶׁהָיָה  וּבְעֵת  זוּלָתוֹ.  הָיָה עוֹשֶׂה עִם  שֶּׁלֹּא 
מִמֶּנּוּ, הָיָה מְבַקֵּשׁ וּמְיַחֵל לָשׁוּב אֶל מִנְהָגוֹ לָבוֹא אֵלָיו וְשֶׁלֹּא יִמְנַע שָׂרָיו מִלְּבַקְּרוֹ. וְהָיוּ אַנְשֵׁי 
הַמְּדִינָה כֻּלָּם מְבַקְּשִׁים וּמְיַחֲלִים שֶׁכַּאֲשֶׁר יֵצְאוּ לְמַסָּע, יִשְׁלַח עִמָּהֶם הַמֶּלֶך מִי שֶׁיְּמַלְּטֵם מִן 
הַלִּסְטִים וְהַחַיּוֹת וּפִגְעֵי הַדֶּרֶך, וְהָיוּ בּוֹטְחִים שֶׁהַמֶּלֶך יַעַזְרֵם בָּזֶה, וְשֶׁיַּשְׁגִּיחַ עֲלֵיהֶם בְּלֶכְתָּם 
בַּדֶּרֶך אַף עַל פִּי שֶׁלֹּא הִשְׁגִּיחַ עֲלֵיהֶם בְּשִׁבְתָּם בְּבֵיתָם, וְהָיוּ מִתְפָּאֲרִים זֶה עַל זֶה שֶׁהַמֶּלֶך 
יַשְׁגִּיחַ עָלָיו יוֹתֵר מֵאֲשֶׁר עַל זוּלָתוֹ, מִסְּבָרָתוֹ שֶׁהוּא מְרוֹמֵם אֵת הַמֶלֶך יוֹתֵר מִזּוּלָתוֹ. וְהָיָה 

זֶה הָאִישׁ הַזָּר מַזְכִּיר הַמַסָּע רַק מְעַט, וְאֵינוֹ מְבַקֵּשׁ מִי שֶׁיְּלַוֶּה אוֹתוֹ. 

וְכַאֲשֶׁר הִגִּיעָה עֵת מַּסַּע הָאִישׁ הַזֶּה, אָמְרוּ לוֹ אַנְשֵׁי הַמְּדִינָה: הִנֵּה אַתָּה מֵת בַּדֶּרֶך הַזֹּאת 
הַמְסֻכֶּנֶת, מִפְּנֵי שֶׁאֵין לְךָ מִי שֶׁיְּלַוֶּה אוֹתְךָ. אָמַר לָהֶם: וּמִי הוּא זֶה הַמְלַוֶּה אֶתְכֶם? אָמְרוּ לוֹ: 
הַמֶּלֶך, אֲשֶׁר בִּקַּשְׁנוּ וְיִחַלְנוּ שֶׁיְּלַוֶּה אוֹתָנוּ מִיּוֹם הֱיוֹתֵנוּ בַּמְּדִינָה הַזֹּאת, וְלֹא רְאִינוּךָ מְבַקֵּשׁ 
עַל כְּגוֹן זֶה מֵעוֹלָם. אָמַר לָהֶם: הוֹי שׁוֹטִים, וּמִי שֶׁקּוֹרֵא אֵלָיו בְּעֵת הַבִּטְחָה, הֲלֹא כֹּל שֶׁכֵּן 
שֶׁיְּיַחֵל אֵלָיו בְּעֵת הַפַּחַד, אֲפִלּוּ לֹא יְבַטֵּא זֹאת בְּפִיו, וְהוּא, אֲשֶׁר עוֹנֵהוּ בְּעֵת הָרְוָחָה, הַאֵין 
רָאוּי שֶׁיַּעֲנֵהוּ יוֹתֵר בִּשְׁעַת הַדְּחָק? וְאִם אַתֶּם טוֹעֲנִים שֶׁהוּא מַשְׁגִּיחַ עֲלֵיכֶם מִפְּנֵי שֶׁאַתֶּם 
מְרוֹמְמִים אוֹתוֹ, הֲיֵשׁ בָּכֶם מִי שֶׁקִּבֵּל אוֹתוֹ עַל עַצְמוֹ כְּמוֹ שֶׁקִּבַּלְתִּי אֲנִי, וְרוֹמֵם אוֹתוֹ כָּמוֹנִי, 
וְסָבַל מִן הַצַּעַר בִּגְלַל הַדְּבֵקוּת בְּמִצְוֹתָיו כַּאֲשֶׁר סָבַלְתִּי אֲנִי, וְנִשְׁמַר מִן הַטִּנֹּפֶת בְּעֵת הַזְכָּרַת 
בְּמִצְוָתוֹ  וְכֹל מַה שֶּׁעָשִׂיתִי  הִתְחַיַּבְתִּי,  שֶּׁאֲנִי  וְסִפְרוֹ מַה  בְּכִבּוּד שְׁמוֹ  וְהִתְחַיֵּב  שְׁמוֹ כָּמוֹנִי, 
לְנַפְשִׁי  אוֹתִי  יַעֲזֹב  וְאֵיך  יַזְנִיחֲכֶם,  וְלֹא  וְהַשְׁעָרָה  מֵהֶקֵּשׁ  אוֹתוֹ  רוֹמַמְתֶּם  וְאַתֶּם  וּבְלִמּוּדוֹ? 
בְּמַסָּעִי בַּעֲבוּר שֶׁלֹּא בִּטֵּאתִי זֹאת כַּאֲשֶׁר בִּטֵּאתֶם אַתֶּם מִפְּנֵי שֶׁבָּטַחְתִּי בְּצִדְקוֹ? וְזֶה הַמָּשָׁל 
מְלֵאוֹת  תְּפִלּוֹתֵינוּ  הֲרֵי  כֵן,  הַחֲכָמִים. שֶׁאִם לֹא  מִן  קִבֵּל  וְלֹא  לִבּוֹ  שֶׁהֵגִיס  לְמִי  אָמְנָם הוּא 
מִזֵּכֶר הָעוֹלָם הַבָּא, וְדִבְרֵי הַחֲכָמִים הַמְקֻבָּלִים מִן הַנְּבִיאִים מְלֵאִים בְּהַגְדָּרַת גַּן עֵדֶן וְגֵיהִנֹּם, 

כְּמוֹ שֶׁבֵּאַרְתִּי לְךָ. 

מתחטא – מתחנן. בעת הבטחה – בזמן שלום. והוא – המלך.

משל האורח 

המסור

שמירת המלך את 
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ביאורים
בעבודת  עוסק  הראשון  החלק   – חלקים  לשני  מתחלק  השלישי  המאמר  הזכרנו,  שכבר  כפי 
האלוהים של החסיד. החלק השני עוסק בהתמודדות עם כת הקראים. הקשר בין שני החלקים 
פרוש.  אינו  הוא שעובד האלוהים  מבין השיטין של המאמר. העיקרון  כל העת  הללו מבצבץ 
הדרכת התורה מצווה עלינו לחיות כל חיינו באיזון בין האהבה, היראה והשמחה. היחס לעולם 
הזה הוא חיובי ודרכו ניתן לעבוד את הבורא. כל האמירות הללו בעצם מקדימות תרופה למכה. 
הטענה ששוטח מלך הכוזרים בפסקה זו מעמידה, כביכול, את החבר ואת הדרך שהוא מייצג 
יותר מן  באור פחות חיובי מן הקראים. על פניו, נראה שהקראים משקיעים בעבודתם הרבה 
'הרבניים', כלומר ממי שמאמינים גם בתורה שבעל פה. נראה שדרכם גם מעניקה מקום יותר 
משמעותי לתורה שבכתב. הם הרי מבקשים לבצע בדיוק את מה שכתוב בפסוקים, ללא שינוי 
המשמעות הנראית. טרם יתמודד החבר עם כל טענה באופן מפורט וענייני, הוא מקדים את 
הכלל המלווה אותנו בכל תהליך הלימוד על דרכה של היהדות: החמרה, פרישות וסיגוף אינם 
מבטאים בהכרח את רצון ה'. מה שקובע בעבודת האל הוא לא מה נראה לאדם אלא מהו הציווי 
לו  גורמים  מהחברה  ופרישה  בהרים  שהתבודדות  למישהו  נראה  למשל  אם  גם  לכן,  האלוהי. 
זה אומר בהכרח שהוא אכן קרוב במעשיו לאלוהים.  יותר, אין  תחושת קרבת אלוהים גדולה 
אכילת אוכל משובח ושירה מתוך שמחה בסעודת שבת מקרבת את האדם לרצון ה' לאין ערוך, 
הרבה יותר מכל מעשה פרישות. גם השראת השכינה במשכן נבעה מעיקרון זה – מצד אחד ציווי 

אלוהי מדויק ומפורט, ומצד שני יישום וקבלת הציווי מצד עם ישראל.

הרחבות
רקע היסטורי על הקראים

כת הקראים היא כת יהודית שנוצרה בזמן הגאונים. מייסד הכת היה ענן בן דוד. על-פי המסורת 
למשרת  הצעיר  אחיו  את  שהסמיכו  הגאונים  על  כעס  בעקבות  הכת  את  הקים  הוא  שבידינו 

הנשיאות במקומו.

שבעל-פה.  התורה  את  קבלתם  ואי  בלעדי  באופן  במקרא  עיסוקם  בשל  כך  נקראים  הקראים 
חכמים רבים כינו אותם בשם ‘צדוקים’ בשל הדמיון הרב ביניהם ]ראה: הראב”ד בספר הקבלה, 

הוצאת גייבויער, 64-68, ראב”ע בפירושו על התורה, ויקרא ג, ט; כג, יז[.

ספרו  את  כתב  הוא  כנגדם  ולקראות.  לשבתאות  החריפים  המתנגדים  אחד  היה  ניטו  דוד  רבי 
המפורסם ‘מטה דן’, או בשמו הנוסף ‘כוזרי שני’. בספרו זה הוא בא “להכות על קודקוד הקראים 
תלמידי ענן ושאול, לדון אותם במלקות ברצועת האמת והסברא” ]הקדמת ה’כוזרי שני’[. בספר 
הוא מוכיח את אמיתת התורה שבעל-פה ואת נחיצותה. בהקדמה לספרו הוא מסביר את הצורך 
נוסף בעניין משום שספר הכוזרי של ריה”ל “כל מגמתו... הוא להוכיח אמיתת  בכתיבת ספר 

התורה שבכתב בפרט, ועל תורה שבעל פה לא דיבר אלא דרך כלל” ]שער הספר[.

שאלות לדיון
החבר מתאר את ישראל ‘בעלי טבע של צניעות’. למה הצניעות כל כך מאפיינת, האם ההליכה 

בשרוול ארוך ‘עושה’ את האדם?

מה הטעם לדיוק בפרטי המצוות, לפי החבר?
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הִנֵּה כְּבָר תֵּאַרְתִּי לְךָ מַעֲשֵׂי הֶחָסִיד בִּזְמַנֵּנוּ זֶה, וְאֵיך אַתָּה מְדַמֶּה אוֹתוֹ בַּזְּמָן הַהוּא הַמְּאֻשָּׁר, 
וּבַמָּקוֹם הַהוּא הָאֱלֹהִי, וּבֵין הָאֲנָשִׁים הָהֵם שֶׁמּוֹצָאָם מֵאַבְרָהָם וְיִצְחָק וְיַעֲקֹב, וְהֵם סְגֻלָּתָם, 
בֵּינֵיהֶם  מִתְהַלֵך  וְהֶחָסִיד  בִּלְשׁוֹנוֹתָם,  מִאוּס  אֵין  וְנָשִׁים,  אֲנָשִׁים  הַצְּנִיעוּת,  עַל  מֻטְבָּעִים 
וְאֵין נַפְשׁוֹ מִטַּנֶּפֶת בְּדִבְרֵי תּוֹעֵבָה שֶׁיִּשְׁמַע מֵהֶם, וְאֵין נִתְלֵית בִּבְגָדָיו וּבְגוּפוֹ טֻמְאַת זִיבוּת 
וְנִדּוּת וּשְׁרָצִים וּמֵתִים וְצָרַעַת וְזוּלָתָם, מִפְּנֵי קַבְּלָם עַל עַצְמָם הַקְּדֻשָּׁה וְהַטָּהֳרָה, וְכֹל שֶׁכֵּן 
לְמִי שֶׁהָיָה שׁוֹכֵן בְּעִיר הַשְּׁכִינָה, וְאֵינוֹ פּוֹגֵשׁ אֶלָּא כִּתּוֹת עוֹלוֹת בְּמַעֲלוֹת הַקְּדֻשָּׁה, מִכֹּהֲנִים 
וּלְוִיִּים, וּנְזִירִים וַחֲבֵרִים, וּנְבִיאִים וַחֲכָמִים, וְשׁוֹפְטִים וְשׁוֹטְרִים, אוֹ יִרְאֶה מִקְּהַל הָעָם הָמוֹן 
חוֹגֵג בְּקוֹל רִנָּה וְתוֹדָה בְּשָׁלשׁ הָרְגָלִים בַּשָּׁנָה, וְאֵינֶנּוּ שׁוֹמֵעַ כִּי אִם שִׁיר ה' וְאֵינֶנּוּ רוֹאֶה כִּי 
אִם מְלֶאכֶת ה', וְכֹל שֶׁכֵּן אִם הָיָה כֹּהֵן אוֹ לֵוִי הַנִּזּוֹן מִלֶּחֶם ה' וְקָשׁוּר לְבֵית ה' מִנְּעוּרָיו כְּמוֹ 
שְׁמוּאֵל, וְאֵינֶנּוּ צָרִיך לְבַקָּשַׁת הַמִּחְיָה, וְקִבֵּל עַל עַצְמוֹ עֲבוֹדַת ה' כֹּל יָמָיו, מָה אַתָּה חוֹשֵׁב 

עַל מַעֲשֵׂהוּ וְזַכּוּת נַפְשׁוֹ וְתִקּוּן מַעֲשָׂיו? 

כב אָמַר הַכּוּזָרִי: זוֹ מַדְרֵגַת הַקָּצֶה, אֵין אַחֲרֶיהָ אֶלָּא מַדְרֵגַת הַמַּלְאָכִים. וּבְצֶדֶק מְקַוִּים לַנְּבוּאָה 

בִּכְמוֹ זֹאת הַדְּבֵקוּת, כֹּל שֶׁכֵּן עִם הִמָּצֵא הַשְּׁכִינָה. וּכְמוֹ זֹאת תִּהְיֶה הָעֲבוֹדָה אֲשֶׁר אֵין צֹרֶך 
עִמָּהּ לִפְרִישׁוּת וּלְהִתְבּוֹדְדוּת. וַאֲנִי רוֹצֶה מִמְּךָ עַתָּה קְצָת תְּשׁוּבָה מִמַּה שֶּׁיֵּשׁ אֶצְלְךָ בְּעִנְיַן 
הַקָּרָאִים, כִּי אֲנִי רוֹאֶה אוֹתָם מִשְׁתַּדְּלִים בַּעֲבוֹדָה יוֹתֵר מֵהָרַבָּנִיִּים, וַאֲנִי שׁוֹמֵעַ טַעֲנוֹתֵיהֶם 

וְהֵן יוֹתֵר מַכְרִיעוֹת וְיוֹתֵר מַתְאִימוֹת לִכְתוּבֵי הַתּוֹרָה. 

אֵינָן  בַּתּוֹרָה  וְהַהַשְׁעָרָה  וְהַסְּבָרָה  הַהִתְחַכְּמוּת  כִּי  בְּאָמְרֵנוּ  הִקְדַּמְנוּ  הֲלֹא  הֶחָבֵר:  אָמַר  כג 

הָרוּחָנִיּוֹת  וּבַעֲלֵי  הַקַּדְמוּת  וּבַעֲלֵי  הַשְּׁנִיּוּת  בַּעֲלֵי  הֲרֵי  כֵן,  לֹא  שֶׁאִם  ה'.  רְצוֹן  אֶל  מְבִיאוֹת 
וּכְבָר  אֱלֹהִים,  אֶל  לְהִתְקָרֵב  מִשְׁתַּדְּלִים  כֻּלָּם  בָּאֵשׁ,  בְּנֵיהֶם  וְשׁוֹרְפֵי  בֶּהָרִים  וְהַמִּתְבּוֹדְדִים 
יִתְעַלֶּה יוֹדֵעַ  אָמַרְנוּ שֶׁאֵין מִתְקָרְבִים אֶל אֱלֹהִים אֶלָּא בְּמִצְווֹת אֱלֹהִים עַצְמָן, לְפִי שֶׁהוּא 
שִׁעוּרָן וְקִצְבָן וּזְמַנֵּיהֶן וּמְקוֹמוֹתֵיהֶן וּמַה שֶּׁשַּׁיָּך לְאֵלֶּה הַחוֹבוֹת אֲשֶׁר בְּהַשְׁלָמָתָן יִהְיֶה הָרָצוֹן 
וְהַדְּבֵקוּת בָּעִנְיָן הָאֱלֹהִי, כְּמוֹ שֶׁהָיָה בְּמַעֲשֵׂה הַמִּשְׁכָּן, אֲשֶׁר אָמַר בְּכֹל מְלָאכָה מִמֶּנּוּ: "וַיַּעַשׂ 
צִוָּה ה' אֶת  מֵהֶן: "כַּאֲשֶׁר  וּבְכֹל אַחַת  יְרִיעוֹת",  "וַיַּעַשׂ  כַּפֹּרֶת",  "וַיַּעַשׂ  הָאָרֹן",  בְּצַלְאֵל אֶת 
משֶׁה", רוֹצֶה לוֹמַר: בְּלֹא תּוֹסֶפֶת וּבְלֹא חֶסְרוֹן. וְאֵין בְּדָבָר מֵאוֹתָם הַמַּעֲשִׂים מַה שֶּׁתּוֹאֵם 
וְהִנֵּה עָשׂוּ אוֹתָהּ  הַמְּלָאכָה  כָּל  "וַיַּרְא משֶׁה אֶת  בְּמַאֲמַר  וְחָתַם אוֹתָם  וְהֶקֵּשֵׁינוּ.  לִשְׂכָלֵינוּ 
וְנִסְמְכָה לְהַשְׁלָמָתָם הַשְׁרָאַת הַשְּׁכִינָה, מִפְּנֵי  וַיְבָרֶך אוֹתָם משֶׁה".  כַּאֲשֶׁר צִוָּה ה' כֵּן עָשׂוּ 
מֵאֵת ה',  הַתּוֹרָה  שֶׁתִּהְיֶה  בָּהֶם  הָרִאשׁוֹן  הַתּוֹרָה,  עַמּוּדֵי  הֵם  אֲשֶׁר  הָעִנְיָנִים  שְׁנֵי  שֶׁנִּשְׁלְמוּ 
וְהַשֵּׁנִי שֶׁיִּשָּׁמְעוּ לָהּ הַקָּהָל בְּלֵב שָׁלֵם. וּכְבָר הָיָה הַמִּשְׁכָּן מִצִּוּוּי ה', וְהָיָה מַעֲשֵׂהוּ מֵאֵת כֹּל 
הַשְּׁקִידָה  בְּתַכְלִית  תְּרוּמָתִי",  אֶת  תִּקְחוּ  לִבּוֹ  יִדְּבֶנּוּ  אֲשֶׁר  אִישׁ  כָּל  "מֵאֵת  כְּאָמְרוֹ:  הַקָּהָל, 
וְהָרָצוֹן, וּלְפִיכָך הִתְחַיְּבָה הַשְׁלָמַת הַתּוֹצָאָה שֶׁהִיא הַשְּׁכִינָה, כְּמוֹ שֶׁאָמַר: "וְשָׁכַנְתִּי בְּתוֹכָם". 

בזמן ההוא המאושר – כשבית המקדש על מכונו. והם סגולתם – הסגולה האלוהית עברה מהאבות 
דווקא אליהם. בעלי השניות – המאמינים בכמה אלוהות.

המדרגה העליונה 

של החסיד

השתדלות 

הקראים במצוות

שלמות 

ההשתדלות 

והשראת השכינה
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ביאורים
במאמר הראשון, )ע – עט( ביאר ריה"ל ששורש האמונה הוא גם שורש המרי. כלומר, אותו הגורם 
גם עלול להוביל  אך  אליו,  ומדוייקת  נכונה  – בהתייחסות  אותנו לאמונה  להוביל  יכול  עצמו, 
ל'מרי' – מרידה, בהתייחסות שגויה. האלילות התייחסה לעולם הטבע כמקור לכוחות עצמאיים 
הנאבקים זה בזה, כוחות שהינם עצמאיים ביכולותיהם ובפעולתם. היחס הנכון לכוחות השונים 
המקיפים אותנו הוא שהם בעלי כוח פעולה אך כוח זה ניתן בהם מאת היוצר – בורא העולם. 
על העיקרון הזה חוזר ריה"ל כמה וכמה פעמים במהלך הספר, בהקשרים שונים. כאן, עיקרון 
זה מנחה אותנו בדרך שצריך להתמודד עם טענות הקראים. ראינו שמקומו של הרגש בעבודת 
האלוהים הינו רק כגורם מתלווה. העיקר הוא עשיית הרצון האלוהי בצורה מדויקת ורק למעשה 
שכאשר  יודעים  אנו  חידה.  הוא  עבורנו  הטבע  עולם  והתרגשות.  התפעלות  לצרף  ניתן  הזה 
טומנים באדמה זרע, הוא יצמח. סגולת הצמיחה היא סגולה הקיימת בזרע ויוצאת אל הפועל עם 
זריעתו באדמה. אלא שלמרות ידיעת תכונות הזרע, עדיין איננו יודעים כיצד לייצר זרע בעצמנו. 
פעולת הזריעה היא שימוש בכוח שקיים בטבע באמצעות פעולה נכונה. גם עבודת האלוהים 
דומה במובן זה לפעולת הזריעה. אנו פועלים בצורה מדויקת על-פי ההנחיות האלוהיות. בשלב 
זה, אין לסברה ולהשערה שלנו מקום. כמובן, שלפעולה הנכונה צריכה להתלוות שמחה, אך רק 
כערך נלווה ולא כמרכז העבודה. מרכז העבודה הוא ההתמסרות לעשיית רצון ה' בדרך שבה 
דרכנו,  על  המשיגים  אלה  של  הטענות  עם  להתמודד  ניתן  מובן  הזה  הבסיס  כאשר  נצטווינו. 

ובהקשר הנוכחי – כת הקראים.

הרחבות
נוסחים מדויקים של התורה

נפלו שיבושים  בִּשְׁלשָׁה? במהלך השנים  סְפָרִים אוֹ  בִּשְׁנֵי  בְּסֵפֶר אוֹ  חִלּוּף  יִמָּצֵא  אִם  דַּעְתְּךָ  וּמַה 
בחלק מההעתקות של ספרי התנ”ך, ובשל כך נמצאים לפנינו מספר נוסחים. הנוסח שנחשב 

למדויק ביותר הוא כתר ארם צובא.

המסורה  חכם  בידי  והוגה  בן-בויאעא  שלמה  ידי  על  הגאונים  בזמן  נכתב  צובא’  ארם  ‘כתר 
נכד  בידי  נלקח  מכן  ולאחר  למצרים  הגיע  גלגוליו  במהלך  אשר.  בן  אהרון  הנודע,  והמדקדק 
נינו של הרמב”ם לחאלב, שם נשמר בכספת בבית הכנסת העתיק. הרמב”ם, שראהו במצרים, 
כותב עליו את הדברים הבאים: “וספר שסמכנו עליו בדברים אלו הוא הספר הידוע במצרים 
שהוא כולל ארבעה ועשרים ספרים שהיה בירושלים מכמה שנים להגיה ממנו הספרים ועליו 
היו הכל סומכין לפי שהגיהו בן אשר ודקדק בו שנים הרבה והגיהו פעמים רבות כמו שהעתיקו 
ועליו סמכתי בספר התורה שכתבתי כהלכתו” ]משנה תורה, ספר אהבה, הלכות ספר-תורה ח, 

ד[ בהמשך דבריו הוא מעתיק מהספר את כל המקומות שבהם הפרשיות פתוחות או סתומות.

נוסחים מדויקים נוספים הם כתב יד לנינגרד וכתר דמשק. זה האחרון היה גם הוא במשמרת 
בבית הכנסת בחאלב. כיום, ב”ה, ניתן בקלות רבה לעיין בתצלומי כתבי היד השונים.

שאלות לדיון
למה ברור לחבר שאין ביכולתנו לשער המזגים ולברוא בעלי חיים?

מלך הכוזרים חושש ששינוי קטן בספרים יגרור שינויים רבים אחרים – האם חשש כזה מוצדק? 
מה ניתן ללמוד מכך לחיים?
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תִּהְיֶה  בָּהּ  אֲשֶׁר  הַצּוּרָה  כִּי  וְאָמַרְתִּי  הַחַיִּים,  וּבַעֲלֵי  הַצְּמָחִים  בִּבְרִיאַת  לְךָ  הִמְשַׁלְתִּי  וּכְבָר 
עַצְמוּת צֶמַח מִבַּלְעֲדֵי צֶמַח וְחַי מִבַּלְעֲדֵי חַי, אֵינָה מִן הַיְּסוֹדוֹת, אֶלָּא רשֶׁם מֵאֵת ה' יִתְעַלֶּה, 
קוֹרְאִים אוֹתוֹ הַחֲכָמִים טֶבַע, אָמְנָם הַיְּסוֹדוֹת מוּכָנִים לְקַבָּלַת הָרשֶׁם הַהוּא לְפִי יַחֲסֵיהֶם 
מֵהַחֹם וְהַקֹּר וְהַלַּחוּת וְהַיֹּבֶשׁ, וְיִהְיֶה זֶה תָּמָר וְזֶה גֶפֶן וְזֶה סוּס וְזֶה אַרְיֵה. וְאוֹתָם הַיְּחָסִים 
לֹא נוּכַל אֲנַחְנוּ לְשַׁעֲרָם, וְאִלּוּ יָכֹלְנוּ זֹאת, הָיִינוּ יְכוֹלִים לַעֲשׂוֹת דָּם וְחָלָב, דֶּרֶך מָשָׁל, וְזֶרַע, 
הָיִינוּ  אוֹ  הָרוּחַ,  עֲלֵיהֶם  שֶׁתָּחוּל  חַיִּים  בַּעֲלֵי  לִבְרֹא  שֶׁנּוּכַל  עַד  מִזְגֵיהֶן,  שֶׁנְּשַׁעֵר  מִלַּחֻיּוֹת 
וְהַקֹּר  הַחֹם  בְּשַׁעֲרֵנוּ  זָנִים,  שֶׁאֵינָם  מִדְּבָרִים  הַלֶּחֶם  בִּמְקוֹם  שֶּׁיַּעֲמֹד  מַה  לַעֲשׂוֹת  יְכוֹלִים 
מַה  לְפִי  הַמְסַיַּעַת  וְהַשְׁפָּעָתָם  הַגַּלְגַּלִּיִּים  הַיְּחָסִים  יָדַעְנוּ  אִלּוּ  שֶׁכֵּן  כֹּל   — וְהַיֹּבֶשׁ  וְהַלַּחוּת 
רָאִינוּ  וּכְבָר  הַזֶּה.  בָּעוֹלָם  לְהוֹפִיעוֹ  בְּכֹל מַה שֶּׁרוֹצִים  הַכּוֹכָבִים —  חָכְמַת  אַנְשֵׁי  שֶּׁחוֹשְׁבִים 
חֶרְפַּת כָּל מִי שֶׁהִשְׁתַּדֵּל בְּדָבָר מֵאֵלֶּה הַדְּרָכִים מִן הָכִימָאִים וְאַנְשֵׁי הָרוּחָנִיּוֹת. וְאַל תַּקְשֶׁה 
הַבָּקָר,  מִבְּשַׂר  הַדְּבוֹרִים  הוֹצָאַת  כְּגוֹן  חַיִּים,  בַּעֲלֵי  בִּבְּרִיאַת  הָאֲנָשִׁים  שֶּׁיְּכוֹלִים  מִמַּה  עָלַי 
כְּמוֹ  שֶׁמְּצָאוּם,  מִנִּסְיוֹנוֹת  הוּא  אֶלָּא  וְחָכְמָתָם,  מִשִּׁעוּרָם  אֵינוֹ  זֶה  כִּי  הַיַּיִן,  מִן  וְהַיַּתּוּשִׁים 
שֶׁמָּצְאוּ שֶׁמֵּהַתַּשְׁמִישׁ יִהְיֶה הַוָּלָד, וְאֵין לָאָדָם בָּזֶה יוֹתֵר מֵהַנָּחַת הַזְּרָעִים בָּאֲדָמָה הַמּוּכָנָה 

לְקַבָּלָתָם וּלְהַצְמָחָתָם בָּהּ. 

הַחַיָּה  וְכֵן שִׁעוּר הָאֻמָּה  לְמִי שֶׁבְּרָאָהּ,  הַיְּחָסִים הָרְאוּיִים לַצּוּרָה הָאֱנוֹשִׁית אֵינוֹ אֶלָּא  וְשִׁעוּר 
הָרְאוּיָה לְחוּל הָעִנְיָן הָאֱלֹהִי בְּתוֹכָהּ, אֵינוֹ אֶלָּא לה' לְבַדּוֹ, וּלְפִיכָך צָרִיך לִשְׁמעַֹ אוֹתוֹ הַשִּׁעוּר 
וְהַקֶּצֶב מִמֶּנּוּ, וְאֵין לְהִתְחַכֵּם עַל דְּבָרוֹ, כְּמוֹ שֶׁאָמַר: "אֵין חָכְמָה וְאֵין תְּבוּנָה וְאֵין עֵצָה לְנֶגֶד ה'". 

וְאֵיזוֹ עֵצָה אַתָּה רוֹאֶה לְהִדַּמּוֹת לַאֲבוֹתֵינוּ, בִּכְדֵי שֶׁנְּחַקֶּה אוֹתָם וְלֹא נִתְחַכֵּם אֲנַחְנוּ בַּתּוֹרָה?

אִם  מָסֹרוֹתֵיהֶם,  עַל  וּסְמִיכָה  שְׁמוּעוֹתֵיהֶם  בְּהַעְתָּקַת  אֶלָּא  לָזֶה  דֶּרֶך  אֵין  הַכּוּזָרִי:  אָמַר  כד 

יִמָּצֵא מִי שֶׁיֵּשׁ לְהַאֲמִינוֹ בָּזֶה, כְּגוֹן רַבִּים שֶׁקִּבְּלוּ מֵרַבִּים, שֶׁלֹּא תִּתָּכֵן בְּשֶׁכְּמוֹתָם הַסְכָּמָה, 
נוֹשְׂאִים הַתּוֹרָה וַעֲנָפֶיהָ וּפֵרוּשֶׁיהָ מֵאָז משֶׁה מְדֻיָּקִים בַּלְּבָבוֹת אוֹ בַּסְּפָרִים.

כה אָמַר הֶחָבֵר: וּמַה דַּעְתְּךָ אִם יִמָּצֵא חִלּוּף בְּסֵפֶר אוֹ בִּשְׁנֵי סְפָרִים אוֹ בִּשְׁלשָׁה?

כו אָמַר הַכּוּזָרִי: יִתְחַשְּׁבוּ בְּרֹב הַסְּפָרִים, כִּי הָרַבִּים לֹא יִתָּכֵן בָּהֶם הַשֶּׁקֶר, וְיַנִּיחוּ הַיְחִידִים. וְכֵן 

יֵעָשֶׂה בַּמַּעְתִּיקִים כְּשֶׁיַּחְלְקוּ בֵּינֵיהֶם, הַמִּעוּט יָשׁוּב לְדַעַת הָרֹב.

כז אָמַר הֶחָבֵר: וּמַה תֹּאמַר בְּאוֹת שֶׁתִּמָּצֵא בַּסְּפָרִים מְנֻגֶּדֶת לַסְּבָרָה, כְּמוֹ "צָדוּ צְעָדֵינוּ", הַאֵין 

אַתָּה סָבוּר שֶׁצָּרִיך לִהְיוֹת 'צָרוּ'? וַ"אֲשֶׁר לֹא נָשָׂא לַשָׁוְא נַפְשִׁי", וְצָרִיך לִהְיוֹת 'נַפְשׁוֹ', וְזוּלַת 
זֶה הַרְבֵּה, לֹא יִסָּפְרוּ וְלֹא יֻגְדְּרוּ.

כֻּלָּם,  הַסְּפָרִים  אֵת  תְּשַׁנֶּה  הֲרֵי  לוֹ,  וְהַדּוֹמֶה  זֶה  עַל  הַהֶקֵּשׁ  אֵת  תָּחִיל  אִם  הַכּוּזָרִי:  אָמַר  כח 

תְּחִלָּה בָּאוֹתִיּוֹת, וְאַחַר כֵּן בַּמִּלּוֹת, וְאַחַר כֵּן בַּמִּשְׁפָּטִים הַמְחֻבָּרִים, וְאַחַר כֵּן בַּנִּקּוּד, וְאַחַר כֵּן 
בַּטְּעָמִים, וְיִשְׁתַּנּוּ הָעִנְיָנִים, וְכַמָּה פְּסוּקִים יָכוֹל הָאָדָם לְהַעְתִּיק עִנְיְנֵיהֶם אֶל הַהֵפֶך בְּשִׁנּוּי 

אֶחָד מֵאֵלֶּה הַדְּבָרִים הַנִּלְוִים, כֹּל שֶׁכֵּן כֻּלָּם. 

במעשים  מדויקת  החיה – ידיעה  האומה  שעור  בצורתו.  ממנו  השונה  אחר  צמח – מצמח  מבלעדי 
הראויים לאומה. חלוף – גרסה שונה. להעתיק עניניהם וכו' – על ידי שינוי אות אחת או מילה וכד' 

לפעמים תוכן הפסוק משתנה לגמרי.

ניסיונות ליצירת 

עצמים

הכרח קבלת 

המסורת

קשיים בקבלת 

המסורת



רי
וז
הכ

 -
ה 

ונ
מ

א
 ב

מי
יו

ד 
מו

לי

43 42

ביאורים
טענת הקראים היא כלפי התורה שבעל פה. לדעתם, היהדות הרבנית – זאת שמקבלת את דברי 
זזים ממקומם  לא  לכן, למשל הם  התורה שבעל פה, סוטה מכוונתם הפשוטה של הפסוקים. 
כט[.  טז,  ]שמות  השביעי"  ביום  ממקומו  איש  יצא  "אל  נכתב:  שבתורה  בטענה  השבת  ביום 
טענתם היא שהתורה שבכתב אמנם ניתנה מן השמים אך התורה שבעל פה היא פרי מחשבתם 
של החכמים בלבד ואיננה אלוהית. כדי להפריך טענות אלה מוכיח החבר למלך הכוזרים שגם 
בתורה שבעל פה חל 'העניין האלוהי', כלומר: גם התורה שבעל פה היא אלוהית, גם היא חלק 
מן המסורת שקיבלנו. כיצד דבר זה בא לידי ביטוי? ריה"ל מציין בין שאר דבריו את עניין הניקוד 
והטעמים. התורה ניתנה ללא שני אלה ולכן קשה מאוד להבין מה כתוב בה וכיצד יש לקרוא את 
הכתוב בה. בדבריו מוכיח ריה"ל שגם הקראים חייבים לקבל מסורת כלשהי של ניקוד וטעמים 
כדי להבין את הכתוב בתורה. גם הם, לשיטתם, הסוברים שרק התורה שבכתב היא אלוהית, 
זקוקים למסורת כדי לקרוא את אותה התורה. התורה שבעל פה היא כמו הנשמה באדם החי. 
כדי להחיות את שכתוב בה יש צורך בתורה שבעל פה. הדוגמאות הרבות לסבל שגזרו על עצמם 
הקראים בפרשנויות שונות ומשונות של פשט פסוקי התורה, הן עדות חיה על 'המוות' וחוסר 
החיים שיש בגישתם. כפי שהדגיש ריה"ל בפתיחת המאמר, תורתנו היא תורת חיים. פרשנות 
שמכריעה לצד הכניעה והסבל היא עדות לחוסר הבנה ברצון הא-ל. עקירת ממד התורה שבעל 
פה היא הוצאת מסורת התורה, שהיא הנשמה שמפעמת בעם ישראל. הכוח שבו האומה קשורה 
הסבל  את  אמונתה  דגל  על  שחרתה  כת  יוצרת  הנשמה  הוצאת  עולם.  של  רבונו  אל  בטבורה 

והדיכוי העצמי כאידיאל.

הרחבות
אחרי המעשים נמשכים הלבבות

אֲשֶׁר נִקְבַּעַת בְּנַפְשׁוֹת יִשְׂרָאֵל אֲמִתַּת יְצִיאַת מִצְרַיִם בְּאוֹתָם הַמַּעֲשִׂים הַמַּתְמִידִים. ריה”ל מלמדנו 
שבאמצעות עשיית המעשים אנו עוברים גם שינוי נפשי. את הביטוי כנראה טבע לראשונה רס”ג 
שכתב: “אחרי הפעולות נמשכים הלבבות”. גם בעל חובת הלבבות שספרו עוסק בעיקר בנושא 

חובות הלב השתמש בביטוי זה.

בכלל זה. הפעם הראשונה מופיעה במצווה טז. שם הוא  ספר החינוך  מספר פעמים משתמש 
כותב: “ואל תחשוב בני לתפוש על דברי ולומר, ולמה זה יצוה אותנו השם יתברך לעשות כל 
כי  זרענו,  מפי  ישכח  ולא  במחשבתנו  הדבר  יעלה  אחד  בזכרון  והלא  הנס,  אותו  לזכרון  אלה 
לא מחכמה תתפשני על זה, ומחשבת הנער ישיאך לדבר כן. ועתה בני אם בינה שמעה זאת, 
והטה אזנך ושמע, אלמדך להועיל בתורה ובמצוות. דע כי האדם נפעל כפי פעולותיו, ולבו וכל 
מחשבותיו תמיד אחר מעשיו שהוא עושה בהם, אם טוב ואם רע, ואפילו רשע גמור בלבבו וכל 
וישים השתדלותו ועסקו בהתמדה בתורה  יצר מחשבות לבו רק רע כל היום, אם יערה רוחו 
ובמצוות, ואפילו שלא לשם שמים, מיד ינטה אל הטוב, ובכח מעשיו ימית היצר הרע, כי אחרי 

הפעולות נמשכים הלבבות” ]ספר החינוך טז[.

מצרים:  יציאת  סיפור  חובת  את  להסביר  כדי  זה  בכלל  משתמש  החינוך  ספר  אחר,  במקום 
האל  לקח  ואיך  מצרים,  ביציאת  לאבותינו  שאירעו  והענינים  הניסים  שיזכור  המצוה,  “וענין 
יתברך נקמתינו מהן. ואפילו בינו לבין עצמו, אם אין שם אחרים, חייב להוציא הדברים בפיו 
כדי שיתעורר לבו בדבר, כי בדבור יתעורר הלב” ]ספר החינוך מצוה כא[. דבריו אלו מתאימים 
לדברי ריה”ל אצלנו, שכתב: אֲשֶׁר נִקְבַּעַת בְּנַפְשׁוֹת יִשְׂרָאֵל אֲמִתַּת יְצִיאַת מִצְרַיִם בְּאוֹתָם הַמַּעֲשִׂים 

הַמַּתְמִידִים.

שאלות לדיון
על פי דברי מלך הכוזרים, מדוע המסורת כל כך חשובה למסירת התורה? האם זה נכון גם לגבי 

שאר החכמות?

לימוד  הוא  אישית  מטרה  בשביל  לימוד  האם  התורה,  בלימוד  שונים  אינטרסים  מונה  החבר 
לשמה? מה הערך בלימוד כזה?
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כט אָמַר הֶחָבֵר: וְאֵיך אַתָּה חוֹשֵׁב שֶׁהִנִּיחַ משֶׁה סִפְרוֹ אֵצֶל בְּנֵי יִשְׂרָאֵל?

ל אָמַר הַכּוּזָרִי: אֵין סָפֵק שֶׁהָיָה סֵפֶר פָּשׁוּט, לְלֹא נִקּוּד וּטְעָמִים, כְּמוֹ שֶׁאָנוּ רוֹאִים הַסְּפָרִים 

הַיּוֹם, וְלָכֵן לֹא יִתָּכֵן שֶׁהִסְכִּימוּ עֲלֵיהֶם הֶהָמוֹן, כְּמוֹ שֶׁלֹּא יִתָּכֵן שֶׁהִסְכִּימוּ עַל הַמַּצָּה בְּפֶסַח 
יְצִיאַת  אֲמִתַּת  יִשְׂרָאֵל  בְּנַפְשׁוֹת  נִקְבַּעַת  אֲשֶׁר  מִצְרַיִם,  לִיצִיאַת  זֵכֶר  שֶׁהֵן  מִצְווֹתָיו  וּשְׁאָר 
מִצְרַיִם בְּאוֹתָם הַמַּעֲשִׂים הַמַּתְמִידִים שֶׁלֹּא יִתָּכֵן שֶׁיֻּסְכַּם עֲלֵיהֶם בְּשָׁנָה מֵהַשָּׁנִים וְלֹא יִהְיֶה 

עֲלֵיהֶם חוֹלֵק. 

וְהַחִירִיק  וְהַקֻּבּוּץ  בַּפַּתָּח  בַּלְּבָבוֹת  שָׁמוּר  הָיָה  שֶׁהוּא  סָפֵק  אֵין  וּלְפִיכָך  הֶחָבֵר:  אָמַר  לא 

וְהַסְּגוֹל וְהַשְּׁבָא וְהַטְּעָמִים, בְּלִבּוֹת הַכֹּהֲנִים בִּגְלַל מַה שֶּׁהָיוּ צְרִיכִים לָעֲבוֹדָה וּלְהוֹרוֹת אֶת 
בְּנֵי יִשְׂרָאֵל, וּבְלִבּוֹת הַמְּלָכִים בִּגְלַל מַה שֶּׁנֶּאֱמַר לָהֶם "וְהָיְתָה עִמּוֹ וְקָרָא בוֹ כָּל יְמֵי חַיָּיו", 
שֶּׁהָיוּ  מַה  בִּגְלַל  הַסַּנְהֶדְרִין  וּבְלִבּוֹת  לַדִּינִים,  צְרִיכִים  שֶּׁהָיוּ  מַה  בִּגְלַל  הַשּׁוֹפְטִים  וּבְלִבּוֹת 
לְקַבֵּל  כְּדֵי  הַצַּדִּיקִים  וּבְלִבּוֹת  וּבִינַתְכֶם",  חָכְמַתְכֶם  הִיא  כִּי  וַעֲשִׂיתֶם  לְ"וּשְׁמַרְתֶּם  צְרִיכִים 
וְהַטְּעָמִים סִמָּנִים  שָׂכָר, וּבְלִבּוֹת הַמִּתְחַסְּדִים לְבַקָּשַׁת הַהִתְרָאוּת. וְשָׂמוּ שִׁבְעַת הַמְּלָכִים 
לַתְּכוּנוֹת הָהֵן אֲשֶׁר הֶעְתִּיקוּן בְּקַבָּלָה מִמּשֶׁה. וּמַה אַתָּה חוֹשֵׁב עַל אֵלֶּה אֲשֶׁר דִּיְּקוּ הַמִּקְרָא 
בַּפְּסוּקִים תְּחִלָּה, וְאַחַר כֵּן בַּנִּקּוּד, וְאַחַר כֵּן בַּטְּעָמִים, וְאַחַר כֵּן בַּמָּסֹרֶת עִם יְדִיעַת הַמָּלֵא 
וְהֶחָסֵר, עַד שֶׁסָּפְרוּ אוֹתִיּוֹתֶיהָ וְאִמְּתוּ כִּי וָיו דְּ"גָחוֹן" חוֹצָה אֵת הַתּוֹרָה, וִידִיעַת כֹּל יוֹצֵא מִן 
הַכְּלָל מִקָּמָץ וּפַתָּח וְצֵירֵי וּסְגוֹל. הֲתִרְאֶה בְּפָעֳלָם מוֹתָרוֹת וּבַטָּלָה, אוֹ הִשְׁתַּדְּלוּת בַּמְחֻיָּב? 

לְשַׁנּוֹתָהּ.  דֶּרֶך  יִהְיֶה  וּשְׁמִירַת הַתּוֹרָה שֶׁלֹּא  בַּמְחֻיָּב,  הִשְׁתַּדְּלוּת  אֶלָּא  אֵינוֹ  הַכּוּזָרִי:  אָמַר  לב 

עִם חָכְמָה מְצֻיֶּנֶת, הוֹאִיל וְנִרְאֶה מֵהַנָּחַת הַנִּקּוּד וְהַטְּעָמִים סֵדֶר שֶׁאֵינוֹ נוֹבֵעַ אֶלָּא מֵחָכְמָה 
אֶלָּא  הֶהָמוֹן,  מִן  מְקֻבֶּלֶת  שֶׁתִּהְיֶה  יִתָּכֵן  וְלֹא  פָּנִים,  בְּשׁוּם  חָכְמוֹתֵינוּ  בְּעֵרֶך  אֵינָהּ  נֶעֱזֶרֶת, 
מֵרַבִּים נִרְצִים אוֹ מִיָּחִיד נִרְצֶה. וְלֹא יִתָּכֵן שֶׁיְּקַבְּלוּ הָמוֹן מִיָּחִיד אִם לֹא הָיָה נָבִיא אוֹ נֶעֱזָר 

בְּעִנְיָן אֱלֹהִי, כִּי הֶחָכָם שֶׁאֵינוֹ נֶעֱזָר, יִטְעַן מִי שֶׁהוּא קָרוֹב לוֹ בְּחָכְמָתוֹ שֶׁיַּעֲשֶׂה כְּמַעֲשֵׂהוּ.

לג אָמַר הֶחָבֵר: אִם כֵּן, הֲרֵי הַמָּסֹרֶת מְחֻיֶּבֶת עָלֵינוּ וְעַל הַקָּרָאִים וְעַל כֹּל מִי שֶּׁמּוֹדֶה כִּי זֹאת 

הַתּוֹרָה הַמְצוּיָה בְּיָדֵינוּ, הַנִּקְרֵאת בְּזֶה הָאֹפֶן, הִיא תּוֹרַת משֶׁה. 

שהסכימו עליהם – על הניקוד ועל הטעמים ]הערת הרב שילת[. המעשים המתמידים – קיום מצוות 
את  להראות  ההתראות – הרוצים  לבקשת  המתחסדים  התורה.  היה – ספר  הוא  שנה.  מידי  הפסח 
ידיעותיהם לעיני אחרים כדי שיכבדו אותם. שבעת המלכים – כינוי לסימני הניקוד )ראה מאמר שני 
פ(. לתכונות ההן – לדרכי הקריאה. המלא והחסר – כתיב מלא וחסר. מחכמה נעזרת – חכמה בסיוע 

אלוקי. אינה בערך וכו' – אין להשוותה עם חכמות אחרות.

מסורת או 

הסכמת ההמון?

התחלת המסורת 

– מאלוהים

ריבוי שומרי 

המסורת
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ביאורים
לאחר שהוכיח ריה"ל את הצורך במסורת עבור קריאת פסוקי התורה, הוא פונה להסביר בפירוט 
את הנחיצות למסורת תורה שבעל פה כדי להבין מצוות שונות בתורה. לכל חברה יש מושגים 
שהם מובנים מאליהם, אין צורך להסביר אותם כשהם נאמרים. למשל, אם כל החברים נפגשים 
כל שבת ליד הקיר שבגן המשחקים, כשמישהו יאמר: תגיעו לקיר בשעה שש, כולם יבינו את 
כוונתו. אין צורך להסביר לאיזה קיר הוא מתכוון בגלל שזהו מושג מובן מאליו. הקראים טוענים 
שהתורה שבכתב מושלמת ואין כל צורך בסיוע כדי להבין את כוונת הכתוב שבה. ריה"ל מוכיח 
עד כמה דבריהם חסרי בסיס כשהוא בוחן כמה מן המצוות ואת הדרך שניתן להבין אותן. לשון 
התורה "החדש הזה לכם..." שהיא המצווה הראשונה שבה נצטוו ישראל, היא דוגמה למצווה 
שאיננה מוסברת כלל ועיקר. על איזה חודש מדובר? אין לנו אלא להסביר שהתורה פונה לעם 
שהמושגים מובנים לו. כלומר, קיימת אצלו מסורת כלשהי שיוצרת את המובן מאליו שעליו 
היא  כיצד  נצטווינו.  שעליהם  הקרבנות  של  השחיטה  בעניין  מדגים  גם  הוא  כך  לעיל.  דיברנו 
ניתן  ירייה? או אולי בחנק? ללא ההנחה שישנה מסורת, לא  פעולת השחיטה: האם בדקירה? 
להבין את המילה "זביחה", ולא את הדרך שיש לבצע את הציווי הזה. זוהי דוגמה נוספת לכך 
שללא הפירוט המדויק, שהוא חלק בלתי נפרד מן התורה שבעל פה, אין אפשרות להבין את 
התורה. התורה שבעל פה היא עדות לכך שהשפה שבה התורה מדברת אלינו מובנת לנו. התורה 

פונה לעם שמושגי התורה אינם זרים לו.

הרחבות
הכרח המסורת

ריה”ל מסביר שאנו זקוקים למסורת של התורה שבעל-פה כדי להבין את כוונת התורה שבכתב. 
בגמרא בשבת יש סיפור על נכרי שרצה להתגייר על מנת שילמד רק את התורה שבכתב: “מעשה 
בנכרי אחד שבא לפני שמאי. אמר לו: כמה תורות יש לכם? אמר לו: שתים, תורה שבכתב ותורה 
תורה  שתלמדני  ע’’מ  גיירני  מאמינך,  איני  פה  ושבעל  מאמינך  אני  שבכתב  א’’ל:  פה.  שבעל 
שבכתב. גער בו והוציאו בנזיפה. בא לפני הלל, גייריה. יומא קמא א’’ל א’’ב ג’’ד. למחר אפיך 
ליה. א’’ל: והא אתמול לא אמרת לי הכי! א’’ל: לאו עלי דידי קא סמכת? דעל פה נמי סמוך עלי” 
)=יום אחד אמר לו אל”ף בי”ת גימ”ל דל”ת, למחרת הפך לו את הסדר. אמר לו הגר: הרי אתמול 
לא אמרת לי כך. אמר לו: הרי כדי ללמוד ולהבין את משמעות האותיות אתה חייב לסמוך עלי 
ולהאמין לי, כך תסמוך עלי גם לגבי הפירוש לתורה שבכתב שהוא התורה שבעל-פה.( ]שבת 

לא, א[.

לגבי  רק  ולא  ההבנה  לגבי  במסורת  שיש  ההכרח  בדבר  ריה”ל  של  להסברו  מתאים  זה  סיפור 
הקריאה הנכונה.

שאלות לדיון
מדוע התורה ניתנה כך שאי אפשר להבינה כראוי בלי מסורת?

לאור דברי ריה”ל, מהו היחס הראוי אל המסורת גם בענייני מנהגים שאינם מצוות מן התורה?
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לד אָמַר הַכּוּזָרִי: כָּך אוֹמְרִים הַקָּרָאִים. אֲבָל אַחַר מְצִיאוּת הַתּוֹרָה כְּשֶׁהִיא שְׁלֵמָה הֵם אֵינָם 

זְקוּקִים לַמָּסֹרֶת.

לה אָמַר הֶחָבֵר: חָלִילָה לה', שֶׁהֲרֵי זֶה סֵפֶר משֶׁה הַפָּשׁוּט הֻצְרַך בְּמִלּוֹתָיו וּבַהֲגִיָּתוֹ לְמָסֹרֶת 

שֶׁל כַּמָּה כִּתּוֹת, מְנַקֵּד, וּבַעַל טְעָמִים, וּמְפַסֵּק, וּמַסְרָן, עַל אַחַת כַּמָּה וְכַמָּה הֻצְרַך בְּעִנְיָנָיו, כִּי 
הָעִנְיָן רָחָב מִן הַמִּלִּים. הֲתִרְאֶה כִּי כְּשֶׁאָמַר לָהֶם "הַחֹדֶשׁ הַזֶּה לָכֶם רֹאשׁ חֳדָשִׁים", לְמָשָׁל, 
לֹא הִסְתַּפְּקוּ בְּנֵי אָדָם הַאִם רָצָה לוֹמַר חָדְשֵׁי הַגִּיפְטִים, וְהֵם הַמִּצְרִים אֲשֶׁר הָיוּ בֵּינֵיהֶם, אוֹ 
רָצָה לוֹמַר חָדְשֵׁי הָאֲרַמִּים, אֲשֶׁר הָיוּ עַם אַבְרָהָם בְּאוּר כַּשְׂדִּים, וְהֵם הַכַּשְׂדִּיִּים, אוֹ חֳדָשִׁים 

שִׁמְשִׁיִּים, אוֹ חָדְשֵׁי הַיָּרֵחַ בְּאֹפֶן שֶׁיַּתְאִימֵם עִם שְׁנֵי הַשֶּׁמֶשׁ, כְּמוֹ שֶׁבָּא בְּחָכְמַת הָעִבּוּר. 

הָיִיתִי רוֹצֶה שֶׁיְּשִׁיבוּנִי הַקָּרָאִים תְּשׁוּבָה מַסְפֶּקֶת עַל זֶה וְכַיּוֹצֵא בּוֹ, וְאָשׁוּב לְדַעְתָּם, כִּי אֲנִי 
רוֹצֶה לְהִשְׁתַּדֵּל בַּדָּבָר, וְשֶׁיְּשִׁיבוּנִי תְּשׁוּבָה מַסְפֶּקֶת כַּאֲשֶׁר אֶשְׁאָלֵם עַל מַה שֶּׁיֻּתַּר בּוֹ בַּעַל 
הַחַיִּים, מָה עִנְיַן הַזְּבִיחָה, וְאוּלַי הִיא נְחִירָה וְהֶרֶג אֵיך שֶׁיִּזְדַּמֵּן? וְלָמָּה זֶה נֶאֶסְרוּ זִבְחֵי גוֹיִים, 
וּמַה בֵּין שְׁחִיטָתוֹ לְהֶפְשֵׁטוֹ וּשְׁאָר מְלַאכְתּוֹ? וְהָיִיתִי רוֹצֶה שֶׁיְּבָאֵר לִי הַחֵלֶב הָאָסוּר, וְהוּא 
דָּבוּק בַּמֻּתָּר בַּמֵּעַיִם וּבַחַלְחֹלֶת, וְזוּלַת זֶה מִנִּקּוּי הַבָּשָׂר, וְיִתֵּן לִי הַגְּבוּל שֶׁבֵּין הַמֻּתָּר וְהָאָסוּר, 
בְּאֹפֶן שֶׁלֹּא אֶחְלֹק בּוֹ עַל חֲבֵרִי. וְכֵן הָאַלְיָה הָאֲסוּרָה אֶצְלָם, הֲיֵשׁ לָהּ גְּבוּל? וְאוּלַי אֶחָד יָסִיר 
קְצֵה הַזָּנָב בִּלְבַד וְאַחֵר יָסִיר הַקַּטְלִית כֻּלָּהּ. וְהָיִיתִי רוֹצֶה שֶׁיְּבָאֵר לִי הָעוֹף הַמֻּתָּר מִן הָאָסוּר, 
מִלְּבַד הַמְפֻרְסָמִים, רְצוֹנִי לוֹמַר יוֹנָה וְתוֹר, וּמִנַּיִן לוֹ שֶׁאֵין הַתַּרְנְגֹלֶת וְהָאַוָּז וְהַבַּרְוָז וְהַחָגְלָה 

מִן הַטְּמֵאִים. 

בעניניו – הבנתו לפרטיו. ואשוב לדעתם – אצטרף לשיטתם. נחירה – הריגת בהמה שלא בשחיטה. 
זבחי גויים – שחיטת גוי. באופן שלא אחלוק וכו' – בצורה שתהיה מוסכמת על כולם. הקטלית – חלק 

בבהמה שנמצא מעל הירכיים.

ריבוי ספקות ללא 

מסורת

הספקות בהיתרי 

המאכלות
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ביאורים
לא פעם נראה לנו שככל שאדם מחמיר ומקשה על עצמו יותר, כך הוא 'רציני' יותר. נגד גישה 
זו יוצא ריה"ל למלחמה של ממש. הטענה שעליה חוזר מלך הכוזרים היא טענה מוסרית: הרי 
עושה רושם שהקראים מכניעים את עצמם יותר. נראה שהם לא מוותרים לעצמם ועושים את 
ציוויי התורה גם אם אינם נוחים ונעימים להם. אלא שריה"ל מלמד אותנו כיצד יש לבחון את 
גם  לנבוע  עלולה  היא  אך  ציווי  כלפי  וזהירה  רצינית  מעמדה  לנבוע  יכולה  חומרה  המחמיר. 
מחוסר ידיעה. חוסר הידיעה מוביל את האדם להחמיר על עצמו מסָפק. ככל שאדם סומך יותר 
על שיקול דעתו ומנסה לבחון כל מקרה לאור הבנתו האישית בלבד הוא עלול להיקלע לספקות 
רבים. הספק נובע מחוסר בהירות כיצד יש לנהוג. לעומת זאת, כאשר ישנה מסורת ברורה, מה 
ה' אינה מובילה  וה'עצבנות' המחמירה מתפוגגת. עבודת  נמוג  ואיך, הספק  יש לעשות, כמה 
ללחץ. אדרבה, היא אמורה לגרום לרגיעה ולשלווה. הרי את הדבר הזה ברור לי שאסור לעשות. 
ישנו סיפור  זה  ויש ספק הוא בוודאי לא תופס את מרכז העבודה. בהקשר  ובמידה  זה מותר, 
על רב מסוים שהגיע לשאול את הרב אברהם שפירא זצ"ל שאלה בהלכה. הרב שפירא שאלו 
בחזרה: מה נראה לו לפסוק בעניין? והוא ענה שמסָפק נראה לו לאסור. הרב שפירא אמר לו 
בגערה: 'בשביל מה מוניתָ להיות רב?! לאסור יכול גם מי שלא למד. עליך לנסות לראות במקרה 
זה כיצד ניתן להתיר'. סיפור זה מדגיש עד כמה הבנה ובהירות בלימוד התורה יכולים לאפשר 

לאדם להכריע בספקות ולחיות בעולם של עבודת ה' שאיננה מביאה למועקה אלא לשמחה.

הרחבות
לא להאריך

ילַמד אדם  זהו כלל שגם חז”ל קבעו בלימוד תורה שבעל פה “לעולם  שֶׁבַּתּוֹרָה סָתוּם.  ‫וְהַגָּלוּי 
לתלמידו דרך קצרה” ]פסחים ג:[. המהר”ל מסביר את החשיבות לכך שהתורה אינה מפורשת 
באריכות משתי סיבות: א. אם כל התורה שבעל פה הייתה כתובה כתורה שבכתב, אזי לא כולם 
יכולה  ב. גם אם פירושי התורה היו כתובים בפירוש הייתה  היו לומדים בה מחמת אריכותה. 
להיוולד טעות, משום שאנשים שאינם עוסקים בחוכמה היו מרשים לעצמם לפסוק לפי הבנתם 
השגויה. כשדברי תורה שבעל פה מסורים מדור לדור, יכול הרב ללמד את תלמידו כפי מדרגתו 
]תפארת ישראל סט[. כשם שאדם שלמד רפואה מסֵפר לא יוכל לבצע ניתוח, כך יש חשיבות 

להעברת התורה במסורת מרב לתלמיד, ואי אפשר ללמוד מהספר בלבד.

נשמת ישראל

כִּי הַהִשָּׁעֲנוּת הָיְתָה עַל תּוֹרָה שֶׁבְּעַל פֶּה. הרב קוק מסביר שלעם ישראל מדרגה מיוחדת שבגללה 
נתן לנו הקב”ה תורה שבכתב מן השמים. התורה אינה ספר בלבד אלא חיה בקרבנו )עיין בטור 
אורח חיים קלט שמסביר ש”וחיי עולם נטע בתוכנו היא תורה שבעל פה”(, ולכן מתוך יניקה 
מתורה שבכתב צומחת ומתפתחת בכל דור באופן טבעי גם תורה שבעל פה ]אורות התורה א, 
ב[. עוד אומר הרב קוק, שהתוקף של דברי חז”ל אינו משום חכמתם בלבד אלא משום שעם 
ישראל, לאורך כל הדורות קיבל את דבריהם, וכל מי שמערער על דבריהם מוציא עצמו מן הכלל 

ולכן הוא ככופר בעיקר ]אדר היקר עמוד לח[. 

שאלות לדיון
מהו המכנה המשותף לכל המלאכות שנאסרו בשבת?

מה מניע את הקראים לכפור בתורה שבעל פה ובמסורת ישראל?
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וְהָיִיתִי רוֹצֶה שֶׁיִּתֵּן לִי גְּבוּלוֹת "אַל יֵצֵא אִישׁ מִמְּקֹמוֹ", הַאִם הוּא בֵּיתוֹ, אוֹ חֲצֵרוֹ, אוֹ רְשׁוּתוֹ 
אִם הָיוּ לוֹ חֲצֵרוֹת הַרְבֵּה, אוֹ מְבוֹאוֹ, אוֹ שְׁכוּנָתוֹ, אוֹ עִירוֹ, אוֹ תְּחוּם עִירוֹ, הוֹאִיל וּמִלַּת 'מָקוֹם' 
מְשֻׁתֶּפֶת לְאֵלֶּה וְיוֹתֵר מֵאֵלֶּה. וְהָיִיתִי רוֹצֶה שֶׁיַּתְוֶה לִי גֶּדֶר הַמְּלָאכָה הָאֲסוּרָה בַּשַּׁבָּת, וּמַה 
הוּא הַמּוֹנֵעַ מֵהַקּוּלְמוֹס וְהַקֶּסֶת לְהַגִּיהַּ הַתּוֹרָה, וּמַתִּיר לְטַלְטֵל הַסֵּפֶר הַכָּבֵד וְהַשֻּׁלְחָן וּשְׁאָר 
כְּלֵי הַמַּאֲכָל, וּלְהַאֲכִיל הָאוֹרְחִים, וְלִטְרֹחַ בְּכֹל מַה שֶּׁיִּטְרַח הַמְאָרֵחַ לְאוֹרְחָיו, וְהֵם בִּמְנוּחָה 
כָּמוֹךָ".  וַאֲמָתְךָ  עַבְדְּךָ  יָנוּחַ  "לְמַעַן  נֶאֱמַר:  וּכְבָר  וְנָשָׁיו,  מְשָׁרְתָיו  מִזֶּה  וְיוֹתֵר  בִּיגִיעָה,  וְהוּא 

וּבַמֶּה תֵּאָסֵר רְכִיבַת סוּסֵי הַגּוֹיִים בַּשַּׁבָּת, וּבַמֶּה יֵאָסֵר הַמִּסְחָר? 

לַמִּלְחָמָה".  תֵצֵא  וְ"כִי  הַמִּשְׁפָּטִים"  "וְאֵלֶּה  מִסֵּדֶר  דִּין  בַּעֲלֵי  שְׁנֵי  בֵּין  שֶׁיָּדוּן  רוֹצֶה  וְהָיִיתִי 
וְהַגָּלוּי שֶׁבַּתּוֹרָה סָתוּם, כֹּל שֶׁכֵּן הַסָּתוּם, כִּי הַהִשָּׁעֲנוּת אָמְנָם הָיְתָה עַל תּוֹרָה שֶׁבְּעַל פֶּה. 
עַל  יָתֵר  צְלָפְחָד,  בְּנוֹת  מִפָּרָשַׁת  הַיְּרֻשּׁוֹת  בְּכֹל  וּמִשְׁפָּטָיו  הוֹרָאוֹתָיו  לִרְאוֹת  רוֹצֶה  וְהָיִיתִי 
כֵּן, מָה אֵיכוּת הַמִּילָה וְהַצִּיצִית וְהַסֻּכָּה? וִיבָאֵר לִי מֵהֵיכָן חִיּוּבוֹ בִּתְפִלָּה לה'? וּמֵהֵיכָן הוּא 
מַאֲמִין שֶׁיֵּשׁ יִעוּד טוֹב וְרַע וְשָׂכָר וָעֹנֶשׁ אַחַר הַמָּוֶת? וְאֵיך דָּנִים בַּמִּצְווֹת הַמִּתְנַגְּשׁוֹת זוֹ בָּזוֹ, 
כַּמִּילָה עִם הַשַּׁבָּת וְהַפֶּסַח עִם הַשַּׁבָּת, מִי נִדְחֶה מִפְּנֵי מִי? וְזוּלַת זֶה מִמַּה שֶּׁתֶּאֱרַך זְכִירַת 
כְּלָלָיו, כֹּל שֶׁכֵּן פְּרָטָיו. הֲשָׁמַעְתָּ, מֶלֶך כּוּזָר, עַל חִבּוּר שֶׁל הַקָּרָאִים בְּדָבָר מִמַּה שֶּׁהִזְכַּרְתִּי, 
שֶׁהוּא בַּר סַמְכָא, מְקֻבָּל, נִמְסָר, שֶׁאֵין בּוֹ בֵּינֵיהֶם מַחְלֹקֶת, בְּמָסֹרֶת אוֹ בְּנִקּוּד אוֹ בִּטְעָמִים 

אוֹ בְּאִסּוּר וְהֶתֵּר אוֹ בְּדִינִים? 

לו אָמַר הַכּוּזָרִי: לֹא רָאִיתִי וְלֹא שָׁמַעְתִּי עֲלֵיהֶם, אֲבָל אֲנִי רוֹאֶה אוֹתָם מִשְׁתַּדְּלִים.

בַּעֲבוֹדָה  וְהַמִּתְחַכְּמִים  וְהַהִתְחַכְּמוּת.  הַסְּבָרָה  עַל  לְךָ  שֶּׁאָמַרְתִּי  מִמַּה  זֶה  הֶחָבֵר:  אָמַר  לז 

לִמְלֶאכֶת הַשָּׁמַיִם יוֹתֵר מִשְׁתַּדְּלִים מֵעוֹשֵׂי מְלֶאכֶת ה' הַמְצֻוִּים בָּהּ, מִפְּנֵי שֶׁאֵלֶּה כְּבָר מָצְאוּ 
מְנוּחָה בְּקַבָּלָתָם, וְשָׁקְטוּ נַפְשׁוֹתֵיהֶם, כַּמִּתְהַלֵּך בָּעִיר, וְאֵינָם מִתְכּוֹנְנִים לְהִתְנַגְּדוּת מִתְנַגֵּד, 
לִקְרָב,  עַצְמוֹ  מְזַמֵּן  נֶשֶׁק,  בִּכְלֵי  וְהוּא מִתְכּוֹנֵן  יִּפְגּשׁ,  יוֹדֵעַ מַה  אֵינֶנּוּ  בַּמִּדְבָּר,  וְאֵלֶּה כַּהוֹלֵך 
מְלֻמָּד לַמִּלְחָמָה וּמֻרְגָּל בָּהּ. וְאַל יַפְלִיאֲךָ מַה שֶּׁאַתָּה רוֹאֶה מִתַּקִּיפוּתָם, וְאַל יְרַפֶּה יָדֶיךָ מַה 
שֶׁאַתָּה רוֹאֶה מֵרִפְיוֹן הַמְקַבְּלִים, רְצוֹנִי לוֹמַר: הָרַבָּנִיִּים, כִּי הָהֵם בִּקְּשׁוּ מִבְצָר לְהִתְבַּצֵּר בּוֹ, 

וְאֵלֶּה שׁוֹכְבִים בְּשַׁלְוָה עַל עַרְשׂוֹתָם בְּעִיר בְּצוּרָה קְדוּמָה. 

מה הוא המונע – מפני מה אסור. במה – מפני מה. מסדר ואלה המשפטים – על פי פשטי המקראות 
שבפרשת משפטים. והגלוי שבתורה סתום – אפילו דיני נזיקין שהאריכה התורה שבכתב בפרטיהם, 
אינם מבוארים ללא דברי חז"ל. איכות המילה – פרטי הדינים של ברית מילה. משתדלים – מתאמצים 
לקיים מצוות ומקפידים על שמירתם. למלאכת השמים – עבודת כוכבים ומזלות. בקבלתם – במסורת 
חז"ל.  למסורת  הרבניים – הנשמעים  מצוותיהם.  בקיום  הקראים  תקיפותם – הקפדת  ה'.  רצון  מהו 

ערשותם – מיטותיהם.

הספקות בשמירת 

השבת

דוגמאות נוספות 

לספקות בהלכה

השתדלות 

הקראים נובעת 

מחוסר ביטחון


